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I. Inleiding I. Introduction

Dit optioneel bicameraal wetsontwerp werd in de
Kamer van volksvertegenwoordigers oorspronkelijk
ingediend als een wetsontwerp van de regering (stuk
Kamer, nr. 52-1916/1).

Le projet de loi qui fait l'objet du présent rapport
relève de la procédure bicamérale facultative et a été
déposé initialement à la Chambre des représentants par
le gouvernement (doc. Chambre, no 52-1916/001).

Het werd op 7 mei 2009 aangenomen door de
Kamer van volksvertegenwoordigers, met 99 stemmen
bij 39 onthoudingen.

Il a été adopté le 7 mai 2009 par la Chambre des
représentants, par 99 voix et 39 abstentions.

Het werd op 8 mei 2009 overgezonden aan de
Senaat en op 12 mei 2009 geëvoceerd.

Il a été transmis au Sénat le 8 mai 2009 et évoqué le
12 mai 2009.

De commissie heeft dit wetsontwerp besproken
tijdens haar vergadering van 13 mei 2009.

La commission a examiné ledit projet de loi au
cours de sa réunion du 13 mai 2009.

II. Inleidende uiteenzetting door de vice-eerste-
minister en minister van ambtenarenzaken,
overheidsbedrijven en institutionele hervormin-
gen

II. Exposé introductif du vice-premier ministre et
ministre de la Fonction publique, des Entre-
prises publiques et des Réformes institution-
nelles

De minister verwijst naar zijn inleidende uiteenzet-
ting in het verslag van de Kamer van volksvertegen-
woordigers (Stuk Kamer, nr. 52-1916/003, blz. 3 tot 5)

Le ministre renvoie à son exposé introductif qui
figure dans le rapport de la Chambre des représentants
(doc. Chambre, no 52-1916/003, pp. 3 à 5)

III. Algemene bespreking III. Discussion générale

Het voorliggend ontwerp geeft geen aanleiding tot
vragen. Er wordt geen enkel amendement ingediend.

Le projet à l'examen ne soulève aucune question.
Aucun amendement n'a été déposé.

IV. Stemmingen IV. Votes

Het wetsontwerp in zijn geheel wordt aangenomen
met 8 stemmen bij één onthouding.

L'ensemble du projet de loi a été adopté par 8 voix
et 1 abstention.

Vertrouwen werd geschonken aan de rapporteur
voor het uitbrengen van een mondeling verslag.

Confiance a été faite au rapporteur pour un rapport
oral.

De rapporteur, De voorzitter,

Berni COLLAS. Wouter BEKE.

Le rapporteur, Le président,

Berni COLLAS. Wouter BEKE.

*
* *

*
* *

De door de commissie aangenomen tekst
is dezelfde als de tekst van het door

de Kamer van volksvertegenwoordigers
overgezonden ontwerp

(zie stuk Kamer, nr. 52-1916/005).

Le texte adopté par la commission
est identique au texte du projet

transmis par la Chambre
des représentants

(voir le doc. Chambre, no 52-1916/005).
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